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NOTES

1 xou {CONJ} ewdov {V-24AI1-1S} airo {A4-
ASN} onuewov {N-ASN} ev {PREP} t® {T-
DSM} ovpavem {N-DSM} peya {A-ASN} ko1
{CONJ} Bavpoctov {4-ASN} ayyehovg {N-
APM} enta {A-NUI} eyovtag {V-PAP-APM}
ninyas {N-APF} ento {A-NUI} to¢ {T-APF}
eoyoatog {A-APF} o1\ {CONJ} ev {PREP}
ovtag {P-DPF} etelecOn {V-API-3S} o {T-
NSM} Bupog {N-NSM} tov {T-GSM} Beov {N-
GSM}

2 kot {CONJ} edov {V-24A41-1S} wq {ADV}
BaAiacoav {N-ASF} valwny {A-ASF}
peprypevny {V-RPP-ASF} mopt {N-DSN} xai
{CONJ} tovg {T-APM} vikwvtog {V-PAP-
APM} ex {PREP} tov {T-GSN} 6npov {N-
GSN} ko {CONJ} ek {PREP} ¢ {T-GSF}
glkovog {N-GSF} avtov {P-GSN} kal {CONJ}
ek {PREP} tov {T-GSN} apiBuov {N-GSM}
tov {T-GSN} ovopotog {N-GSN;} avtov {P-
GSN} ectwrtog {V-RAP-APM} emv {PREP} tnv
{T-ASF} 6ahocoav {N-ASF} tnv {T-ASF}
voawny {A4-ASF} exovtog {V-PAP-APM}
K10apoag {N-APF} tov {T-GSM} 6gov {N-GSM}

3 kou {CONJ} adovov {V-PAI-3P} tmv {T-
ASF} mdnv {N-ASF} nwvoewg {N-GSM} tov
{T-GSM} dovrov {N-GSM} tov {T-GSM} Bgov
{N-GSM} ka1 {CONJ} tnv {T-ASF} wdnv {N-
ASF} tov {T-GSN} apviov {N-GSN} Aeyovteg
{V-PAP-NPM} neyaia {4-NPN} kol { CONJ}
Bavuoaocta {A-NPN} ta {T-NPN} epyo. {N-
NPN} cov {P-2GS} xupie {N-VSM} o {T-NSM}
Beoc {N-NSM} o {T-NSM} mavtokpatwp {N-
NSM} dicounon {A-NPF} ka1 {CONJ} ainBivat
{A-NPF} a1 {T-NPF} odol {N-NPF} cov {P-
2GS} o {T-NSM} Baciievg {N-NSM} tov {T-
GPN} ebvov {N-GPN}

4 nig {I-NSM} ov {PRT-N} un {PRT-N}
@oPnon {V-40S-3S} oe {P-24S} xupie {N-
VSM} xon {CONJ} do&aon {V-AAS-3S} 1o {T-
ASN} ovopo. {N-ASN} cov {P-2GS} ot {CONJ}
uovog {A-NSM} aywog {A-NSM} ot {CONJ}
navta {A-NPN} 1o {T-NPN} €Bvn {N-NPN}
néovowv {V-FAI-3P} ka1 {CONJ}
npockuvnoovow {V-FAI-3P}! evomov {ADV}
oov {P-2GS} ot1 {CONJ} ta {T-NPN}
Sikawopato {N-NPN} cov {P-2GS}
epavepwbnoav {V-API-3P}

19 Then I saw another
sign in heaven, great and
marvelous, seven angels
who had seven plagues,
which are the last,
because in them the
wrath of God is finished.

2 And I saw something
like a sea of glass mixed
with fire, and those who
had been victorious over
the beast and his image
and the number of his
name, standing on the sea
of glass, holding harps of
God.

3 And they *sang the
song of Moses, the bond-
servant of God, and the
song of the Lamb,
saying, "Great and
marvelous are Your
works, O Lord God, the
Almighty; Righteous and
true are Your ways, King
of the nations!

4 "Who will not fear, O
Lord, and glorify Your
name? For You alone are
holy; For ALL THE
NATIONS WILL COME
AND WORSHIP
BEFORE YOU, FOR
YOUR RIGHTEOUS
ACTS HAVE BEEN
REVEALED."




5 ka1 {CONJ} uera {PREP} tavto {D-APN}
ewdov {V-24A41-1S} xon {CONJ} nvouyn {V-
2A4PI-3S8} o {T-NSM} vooc {N-NSM} tng {T-
GSF} oxnvng {N-GSF} tov {T-GSN}
paptuplov {N-GSN} ev {PREP} 1 {T-DSM}
ovpavw {N-DSM}

6 ko {CONJ} eEnABov {V-24AAI-3P} o1 {T-
NPM} entto {A-NUI} ayyehol {N-NPM} ot {T-
NPM} exovteg {V-PAP-NPM} tog {T-APF}
enta, {A-NUI} ninyac {N-APF} [ex {PREP}
tov {T-GSM} vaov] {N-GSM} o {R-NPM}
noav {V-IXI-3P} evdedvuevor {V-RMP-NPM}
Awvov {N-ASN} kabapov {4-ASN} haumpov
{A-ASN} ka1 { CONJ} nepielwouevol {V-RPP-
NPM} mept {PREP} t0. {T-APN} otnbn {N-
APN} Lovag {N-APF} ypvocog {A-APF}

7 xou {CONJ} ev {A-NSN} ex {PREP} twv {T-
GPN} tecoapwv {A-GPN} Lowv {N-GPN}
edwkev {V-AAI-3S} to1c {T-DPM} entao. {A-
NUI} ayyehoig {N-DPM} ento {A-NUI}
ooAag {N-APF} ypvcac {A-APF} yepovooag
{V-PAP-APF} tov {T-GSM} Bouov {N-GSM}
tov {T-GSM} Beov {N-GSM} tov {T-GSM}
Covtog {V-PAP-GSM} ei¢ {PREP} toug {T-
APM} cwwvoag {N-APM} tov {T-GPM} ciwvov
{N-GPM}

8 kot {CONJ} eyepobn {V-API-3S} o {T-
NSM} vaog {N-NSM} kamvov {N-GSM} ex
{PREP} tng {T-GSF} do&ng {N-GSF} tov {T-
GSM} Bgov {N-GSM} ka1 {CONJ} ex {PREP}
¢ {T-GSF} duvvauemg {N-GSF} avtov {P-
GSM} xar {CONJ} ovdeig {A-NSM} eduvato
{V-INI-35} excelBev {V-2AAN} eic {PREP} tov
{T-ASM} voov {N-ASM} axpt {PREP}
terecBwov {V-APS-3P} ou {T-NPF} ento {A-
NUI} ninyon {N-NPF} tov {T-GPM} enta. {A-
NUI} ayyehwv {N-GPM}

59 After these things I
looked, and the temple of
the tabernacle of
testimony in heaven was
opened,

6 and the seven angels
who had the seven
plagues came out of the
temple, clothed in linen,
clean and bright, and
girded around their chests
with golden sashes.

7 Then one of the four
living creatures gave to
the seven angels seven
golden bowls full of the
wrath of God, who lives
forever and ever.

8 And the temple was
filled with smoke from
the glory of God and
from His power; and no
one was able to enter the
temple until the seven
plagues of the seven
angels were finished.




